
قال الأفارقة �ساحك���ين، اآنذاك، م�ستهزئين 
به���م: "اإذهب���وا الى هن���اك، الى بريطانيا، 
الأوربي���ة  ملاب�سه���م  تلب�س���ون  و�س���وف 
وتتزوج���ون م���ن اأبنائه���م وبناته���م  " في 
اإ�س���ارة وا�سح���ة للغيظ ال���ذي كان ينتاب 
العن�س���ري  التميي���ز  ب�سب���ب  الأفارق���ة 
الممار����س �سده���م من قب���ل ه���وؤلء الهنود 
طيلة فترة وجودهم معهم، على الرغم مما 
ك�سبت���ه الجالي���ة الهندية من اأرب���اح طائلة 
ب�سب���ب الأعمال التجارية منه���م بالإ�سافة 
الى المه���ن المختلف���ة الأخ���رى هناك.هك���ذا 
طُ���ردت الجالي���ة الهندي���ة بغ�س���ب �سدي���د 
وانفج���ار عا�س���ف م���ن قب���ل ه���ذه البلدان 
ج���زاءً ونكايةً لها عل���ى الآ�ستغلال، بعد اأن 
راأوها مف�سلة الآنع���زال، �سبه التام، عنهم 

بتكبر وبعجرفة.
يتذك���ر البع����س، في ال�سبعيني���ات، كي���ف 
اأ�سط���ف الهن���ود عل���ى اأب���واب ال�سفارات 
البريطانية في القارة الأفريقية ، بطوابير 
طويلة من اأجل ا�ستكمال معاملات �سفرهم 
الى وطنه���م الث���اني،  اإن لم يك���ن وطنه���م 
الأول كم���ا يرج���ون، بت�سوره���م. و�سلوا 
الجزي���رة البريطاني���ة اأفواج���اً، اأفواج���اً، 
و�س���اروا من�ت�سري���ن في �سوارعها الباردة 
بب�سرته���م ال�سمراء وملاب�سه���م التقليدية، 
تلتف ن�ساوؤه���م برداء "ال�س���اري" الرقيق 
لب����س  عل���ى  تعت���دْ  لم  الت���ي  واقدامه���ن، 
الجواري���ب ، ب�سبب حرِّ الم���كان الذي جئن 
من���ه ،ما زالت اأ�سابعه���نّ العارية متم�سكة 

بالخفِّ الم�سطّح.
بعد قليل، �سار المارة يرون محلات �ساغة 
الذه���ب تُفتح ابوابها بالمجوهرات البراقة 
للن�ساء الهنديات، وامت���دت على الأر�سفة 
والماأك���ولت  والخ�س���روات  الب�سائ���ع 

ال�سرقية.
�سار العابرون ي�سم���ون رائحة ال�)كاري( 
عالق���ة بالج���و، ول���و على بع���د  اأمت���ار من 
المطاع���م  الت���ي انبثق���تْ فج���اأة في معظ���م 

�سواحي المدن البريطانية.
وكم���ا تنب���اأ الأفارق���ة الغا�سب���ون، اأبت���داأ 
الهن���ود، رويدا رويدا، بالندم���اج بالبيئة 
اإر�س���ال  طري���ق   ع���ن  �س���واء  الجدي���دة،  
اولدهم  الى المدار�س واندفاع �سبابهم في 
تعلّم وممار�سة علوم الثورة التكنولوجية 
الحديثة، كما لو كان���ت جزءا من تاأريخهم 

كله.
الراأ�سم���ال  م���ع  تجاره���م   كب���ار  تفاه���م 
ال�س���ركات  في  لي�ساهم���وا  البريط���اني  
والبيوت���ات التجارية الكبرى ليدخلوا في 

الراأ�سمال الغربي بمهارة وحذق.
وبالفعل، وكما تنباأ الأفارقة، اأي�سا، لب�ست 
ك�سراوي���ل  الوربي���ة  الملاب����س  فتياته���م 
الجي�ن����ز والتن���ورات الق�س���يرة، ل ف���رق 
بينه���ن وبين الفتيات البي����س ال�سقراوات 
،كما ا�س���ترك الجميع في اللغ���ة واختلاط 
وي�س���ر  ب�سهول���ة  والمعام���لات  الم�س���ارب 

و�سجاعة دون انكما�س.
قد يك���ون الم���ر مفهوماً للبع����س،  فلطالما 

قلدت �سع���وب �سعوبا اخرى اإذا ما �سعرت 
اإقت�سادي���ا  ق���وة اعظ���م منه���ا  اأم���ام  انه���ا 
ومعرفيا، وقد ح�س���ل هذا اأثناء الح�سارة 
العربية الإ�سلامي���ة �سابقاً، خ�سو�سا وقد 
اأدرك ه���وؤلء اأن ل منا����س م���ن الآع���تراف 
كون العالم يواجه ح�س���ارة غربية �سائدة 
الي���وم، �س���اء اأم اأب���ى ، والهن���ود في عق���ر 
داره���ا ولبد له���م من التنا����س والمحاورة 

والأخذ قبل العطاء.
في الوق���ت نف�س���ه اأدرك معظ���م �سيا�سي���ي 
الأح���زاب ال�سيا�سية البريطاني���ة الكبيرة 
اأن  ه���وؤلء المطرودي���ن الذين ج���اءوا الى 
بريطاني���ا موؤخ���راً ، هم في اأم����سّ الحاجة 
في  اأحده���م  اع���تراف  ح���دّ  وعل���ى  له���م، 
�سحيفت���ه:  " اأن القادم���ين الج���دد مهمون 
لن���ا، �سوف ينفع���ون المجتم���ع البريطاني 
ككل  بم���ا ع���رف عنهم م���ن تما�س���ك عائلي 
بال�سافة الى الم�سوؤولية والجدّ في العمل 

�سواء اأكانوا �سيوخاً اأم �سبابا".
ال���ذي يع���ترف في���ه الجمي���ع  في الوق���ت 
بتده���ور العلاق���ات العائلي���ة البريطاني���ة 
وانهماك �سبابها بت�سييع اوقاتهم بمفا�سد 
ال���ذي  المل���ذات  وراء  والإن�سي���اق  الله���و 
اإ�ستهرت به حرية الع�سر الحديث.كل هذا 
بدا �سبه متوق���ع ، لكن ال�سيء الذي ح�سل 
بعدئ���ذ ، لم يخط���ر بب���ال اأحد م���ا ول ببال 

الأفارقة طبعاً. 
فالهن���ود المهاج���رون لبريطاني���ا عموم���ا، 
وب�سمنه���م ه���وؤلء، لم يلب�س���وا الملاب����س 

الوربية ويتزوجوا ابناءها ح�سب، وانما 
تفوق���وا على  معظم كتاب���ات ابنائها وعلى 

لغتهم النكليزية الم نف�سها اأحيانا. 
�س���ارت مقدرته���م في ال�سيط���رة على هذه 
اللغة في كتاباتهم مح���ل اإعجاب الأو�ساط 
الثقافي���ة كاف���ة،  بل مدع���اة للانتباه ولفت 
النظ���ار  اليها لنيل الجوائز تباعا، لدرجة 
اأن ذمّ يوما احد النقاد النكليز اثناء اعداد 
قائمة المر�سح���ين  للفوز بجائزة بريطانية 
معروفة في �سحيفة  م���ا،" كون الروايات 
ل   ، المخت���ارة  ال�س���ت  النكلي���ز  لكتابه���ا 
تتحدث ع���ن الحا�سر ناهيك عن الم�ستقبل، 
وكله���ا تنظر لل���وراء متحدثة ع���ن الما�سي 
فقط خ���لاف الرواي���ات لموؤلفين م���ن اأقوام 

اأخرى".  
م���اذا ح�سل ؟ كان البع�س يت�ساءل ويتذكر 
كيف نقل���ت رواية  للكاتب���ة الفائزة )زادي 
�سمي���ث( ذات ال�س���ول الهندي���ة والبالغة 
من العم���ر 24  �سن���ة اآنذاك، حي���اة منطقة 
اللندني���ة   )willesden )ويل�س���دون 
الحالي���ة  م�س���ورة اياها ناب�س���ة باللوان 
والثقاف���ات للجاليات المختلف���ة المتواجدة 

فيها الآن.
ل���و ا�ستثنين���ا الكت���اب الهن���ود الم�سهورين 
من اأمث���ال ف.�س. نايبول و�سلمان ر�سدي 
وحني���ف القري�س���ي وغيره���م ، لطالعتن���ا 
اأ�سماء الكاتب���ات الهنديات اللواتي تفوقن 
عل���ى غيرهن ب�س���كل ا�ستثنائ���ي في حبكة 
الرواي���ة الع�سرية، مبتك���رات ومطورات 
موا�سيعه���ن  في رواي���ات ت�ست���ولي عل���ى 

العقل والقلب معا.
اإنه���ن �ساحب���ات المب���داأ الن�س���اني ال���ذي 
تخطى الح���دود القومية، الطبقة، الجن�س 
وكل م���ا خلقه الرجل من فوارق بين الب�سر 
في م�سيرته، وفي الوقت نف�سه  محافظات 
عل���ى القي���م ال�سيل���ة  الزلي���ة للان�س���ان، 
والت���ي يري���د الع�س���ر الحدي���ث ل�سرعت���ه 

الطائ�سة اأن يتنكر لها ويتنا�ساها.
لدين���ا الآن ثلاث روائي���ات هنديات  ي�سار 
تب���اع  كتبه���ن  اأ�سبح���ت   . بالبن���ان  له���ن 
الر�سي���ة  الك���رة  ط���ول  في  بال�س���واق 
وعر�سها. اأخ����س بالذكر الكاتبة  ارنداتي 
 ،ARUNDHATI ROY روي 
والتي ف���ازت روايتها الولى) ربّ ال�سياء 
البريطاني���ة  بوك���ر  ( بجائ���زة  ال�سغ���يرة 
ال�سه���يرة لع���ام 1997،  واعتبره���ا واحد 
من نقادها الكثيرين المعجبين " اإنها تحفة 
اأدبية اإ�ستثنائية بكل معنى الكلمة " ،بلغت 
مبيعاته���ا لح���د الآن اأكثر م���ن �ستة ملايين 
ن�سخة . وقبلها الروائية المتعددة المواهب 
 ،  MEERA SYAL �سي���ال  م���يرا 
فه���ي ممثل���ة وكاتب���ة �سيناري���و ومخرجة 
تلفزيونية ،وقد فازت روايته )اأنيتا وانا( 
بجائ���زة )بيت���ي ترا�سك( �سن���ة 1996 ، ثم 
اأعقبته���ا برواي���ة اخرى عنوانه���ا )الحياة 

لي�ست  ها.. ها..ها.. هي.ْ. هيْ..هيْ( وقد 
���ف كتابه���ا الول احد النق���اد قائلا : "  وُ�سِ
هذا هو نوع الكتاب الذي ت�سرع للبيت من 
اجل اإكماله " ،ول اظن اأن هناك ثناء اأف�سل 
للكاتب من ه���ذا الطراء،  خ�سو�سا اإذا ما 
تذكرن���ا اأنه يقال في ه���ذه اليام ال�ساخبة  
الممل���وءة بم�سبب���ات الن�سغ���ال والبتعاد 
عن القراءة  بعد اختراع ال�سينما والمذياع  

والتلفزيون واخيراً الكومبيوتر الخ... 
ل���ذا ففك���رة ان ي�سرع الم���رء للبيت من اجل 
اأن يق���راأ كتاب���ا روائي���ا، م�ساأل���ة منع�س���ة 
رائق���ة لع�س���اق الكت���ب ومقتنيه���ا، �ستعيد 
ه���ذه الكاتب���ة الهندي���ة  براأي���ي، اأثن���اء ما 
اأراق���ب م���ا يح�س���ل في ع���الم الدب اليوم 
، الع�س���ر الذهب���ي المجي���د للكت���اب ليرجع 
الي���ه اعتباره والعت���زاز به ك�س���يء ثمين 
كم���ا كان في ال�سابق.اأخ���يرا ولي�س اآخراً ، 
على ما ات�س���ور،  نعود فنتذكر كيف فازت 
الروائي���ة ال�سابة وعمرها  اآنذاك 24  عاما 
 ZADIE  SMITH �سمي���ث  زادي 
عن���د حل���ول �سن���ة اللف���ين عل���ى روايته���ا 
الأولى )اأ�سن���ان بي�س���اء ( وبعدها بعامين 
 ،WHITBREAD  ف���ازت  بجائ���زة
وه���ي جائ���ز بريطاني���ة مرموق���ة ،اأي�س���اً، 
واعتبرته���ا �سحيف���ة الوبزيرف���ر ، حينها 
 " " اإفتتاحي���ة للق���رن الجدي���د  ، كونه���ا : 
وه���ذا تقري���ظ يتع���دى الت�س���ورات، كم���ا 
قُدم���تْ للكت���اب نف�س���ه جائزت���ان اخري���ان 
،  الأولى جائ���زة ) اأول كت���اب ( ل�سحيف���ة 
الغارديان ، والثانية جائزة ) جيم�س تيت 
ب���لاك ( التذكارية للق�س���ة . وما زال النقاد 
وال�سحفيون مجمعين على العجاب بهذه 
الرواي���ات المذك���ورة للكاتب���ات الهندي���ات 
الثلاث ، لدرجة ان طماأن احدهم الآخرين، 
مبتهج���اً ،اأثن���اء تقري���ظ رواي���ة ) اأ�سن���ان 
بي�س���اء ( ل���� زادي �سمي���ث قائ���لا بالحرف 
الواح���د : " زادي �سميث مفرقعة ا�سلوبها 
الفاخر. ل تخفْ من الم�ستقبل ما دامت فيه 
موهب���ة من هذا الن���وع " . وماذا يُقال بعد 
ذلك اأكثر م���ن هذا المديح ؟  ! بينما ا�ستمرت 
ال�سح���ف والمج���لات لفترة طويل���ة  تثني 
على  ه���ذه الرواية المنتقاة من بين اأكدا�س 
الرواي���ات التي تقذف بها المطابع كل يوم، 
فق���د و�سفته���ا �سحيفة التايم����س اللندنية 
"ا�سه���ر رواي���ة ي���دور الحدي���ث  بانه���ا :  
عنه���ا في ال�سنوات الخ���يرة كرواية اولى 
ل�ساحبته���ا. اإنه���ا م�سحك���ة ، �سخية ، ذات 
قلب كب���ير ، يهيمُ بها النق���اد والقراء معا .  
تُعال���ج – من جمل���ة ما تُعال���ج -  ال�سداقة 
، الح���ب ، الحرب ، ث���لاث ثقافات في ثلاث 
عوائ���ل اثن���اء ف���ترة ثلاث���ة اجي���ال منهم ، 
اأحدها ف���اأرة �سمراء ، وكيف يعود الما�سي 
، مخادعاً ، ليع�س���ك في كاحلك . اإنها حياة 
اأن  م�ستم���رة �ساخب���ة ، في كت���اب يج���ب 

يُقراأ".

الثق���افي  )التن���وع  �سع���ار  تح���ت 
كلي���ة  عق���دت  الترجم���ة(  و�سعوب���ة 
موؤتمره���ا  بغ���داد  جامع���ة  اللغ���ات/ 
العلم���ي ال�ساد����س بح�س���ور ع���دد من 
روؤ�س���اء الجامع���ات وا�سات���ذة الكلية 
ونخب���ة م���ن الكاديمي���ين العراقي���ين 
والمخت�س���ين باللغ���ات العالمي���ة ، وقد 
ا�سته���ل الموؤتمر بق���راءة اآي من الذكر 
الحكيم وفي كلمة ل���ه قال عميد الكلية 
الدكت���ور طالب عبد الجب���ار القري�سي 
: ونح���ن نعي����س في الق���رن الح���ادي 
والع�سرين وفي ع�سر العولمة لبد من 

اللجوء الى خ�سو�سيتنا وال �سنقتلع 
ونفق���د هويتنا وتراثن���ا ،ول نريد ان 
نرق���ى الى م�ستوى ال���دول الوروبية 
ولكن في الأقل دعونا نعمل لنرقى الى 
م�س���اف ال���دول المجاورة حي���ث بنت 
ملاكاته���ا العلمية واكت�سب���ت خبرتها 
ع���بر �سن���وات طويل���ة ونفتخ���ر نحن 
العراقي���ين باأنن���ا البن���اة الحقيقي���ون 
الي���وم  ا�سبحن���ا  فيم���ا  لجامعاته���ا 
ه���ذا  في  المتخلف���ة  ال���دول  بم�س���اف 
المجال ولكن والحمد لله هناك عنا�سر 
طيبة غيورة على هذا الوطن  ت�ستطيع 
ان تنه����س باعب���اء الرتق���اء المن�سود 
الجامع���ة  دع���م  الى  الي���وم  ونحت���اج 
لفت���ح مرك���ز التوف���ل للغ���ة النكليزية  
في الكلي���ة ، والنقط���ة الخ���رى ه���ي 

كتاب���ة البح���وث ور�سائ���ل الماج�ستير 
والدكت���وراه باللغة العربية ول ادري 
م���ن �س���ن ه���ذه ال�سيئ���ة م���ع ان لدينا 
�سواه���د فالدكت���ورة �س���ذى ال�سم���ري 
الدكت���وراه  في  اطروحته���ا  كتب���ت 
ال�ست���اذة  وه���ي  الفرن�سي���ة  باللغ���ة 
في اللغ���ة ال�سباني���ة ، و ا�ست���اذ اخ���ر  
في اللغ���ة الفار�سي���ة كت���ب اطروحت���ه 
كت���ب  واحده���م  الرو�سي���ة  باللغ���ة 
باللغ���ة الجيورجي���ة ول نن�سى الفقيد 
الدكت���ور عناد غزوان الذي كتب بحثه 
للدكت���وراه باللغ���ة النكليزي���ة وه���و 
ا�ستاذ العربية .بع���د ذلك القت معاون 
والمالي���ة  الداري���ة  لل�س���وؤون  العمي���د 
الدكت���ورة �س���ذى ال�سم���ري ج���اء فيها 
: داأب���ت عم���ادة كلية اللغ���ات وبجميع 

اق�سامه���ا عل���ى عق���د اكثر م���ن موؤتمر 
�سن���وي واكثر م���ن لقاء وذل���ك بهدف 
داخ���ل  في  البح���ث  ديناميكي���ة  ادارة 
اروق���ة الكلي���ة .بع���د ذلك الق���ى ع�سو 
مجل����س النواب كم���ال ال�ساعدي كلمة 
او�سح فيها اهمية العل���وم الن�سانية 
في تطوي���ر المجتمع���ات وال�سع���وب ، 
بعده���ا ازيح ال�ستار عن تمثال ن�سفي 
للعلام���ة الراحل الدكت���ور ح�سين علي 
الموؤتم���ر  هام����س  وعل���ى   . محف���وظ 
التق���ت ) الم���دى ( عدداً م���ن الم�ساركين 
منه���م المدير الع���ام للدرا�سات الكردية 
والقوميات الخ���رى ) ح�سين الجاف 
( ال���ذي قال : ه���ذه �سنة ح�سن���ة �سنها 
المترج���م المع���روف ال�ست���اذ الدكتور  
الكلي���ة  عمي���د  محم���د  الواح���د  عب���د 

ال�ساب���ق واكمله���ا وطوره���ا وعمقه���ا  
الي���وم العميد اللاح���ق الدكتور طالب 
القري�س���ي حي���ث يك���رم في���ه مبدع���و 
الكلي���ة من ا�سات���ذة وطلبة وخريجين 
، وعن واقع الترجم���ة في العراق قال 
: لق���د اولت كلية اللغ���ات هذا الجانب 
اهتمام���ا كب���يرا من خلال فت���ح المجال 
وه���ذا  للترجم���ة  العلي���ا  للدرا�س���ات 
جه���د رائع ت�سك���ر عليه عم���ادة الكلية 
والترجم���ة في الوق���ت الراه���ن ه���ي 
عل���م الع�سر لنه���ا نافذتن���ا للتوا�سل 
م���ع الثقافات العالمي���ة الحديثة ترفدنا 
دائم���ا باخر معطي���ات الفكر الن�ساني 
�س���ذى  الدكت���ورة  العمي���د  .مع���اون 
العلم���ي  البح���ث   : قال���ت  ال�سم���ري 
هوالتق���رب الى الدب المقارنى واللغة 

ع�س���رة  الح���د  الق�س���ام   ، المقارن���ة 
الت���ي تدر����س مختلف اللغ���ات تجري 
مقارنته���ا باللغ���ة العربي���ة . المترج���م 
وعمي���د الكلي���ة ال�ساب���ق الدكتور عبد 
الواح���د محمد ق���ال : ا�ستطي���ع القول 
ان واق���ع الترجم���ة في الع���راق لي�س 
بم�ست���وى الطموح ونحت���اج في هذا 
الى جه���د كب���ير �سيم���ا اذا علمن���ا ان 
معظ���م النتاج���ات والكتاب���ات فردي���ة  
، ان م���ن يط���ور الترجم���ة ويجعله���ا 
تنه����س  نه�س���ة حقيقي���ة ه���و العم���ل 
الجمع���ي ، بمعن���ى ان تك���ون هن���اك 
موؤ�س�س���ات ترعاه���ا الدول���ة كالكليات 
وغيره���ا تعمل كي���د واحدة م���ن اجل 
رف���ع م�ست���وى الترجم���ة ، اأما�س الآن 

فهي ل تزال �سعيفة . 
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بغداد/ �ساكر المياح

عواد نا�سر

م���ن يقراأ م���ا يُكت���ب في الع���راق الأدبي الي���وم عبر بع�س 
�سحافت���ه الورقي���ة اأو ن�سرات���ه الإلكتروني���ة ق���د يُلاح���ظ 
اأن هن���اك، ل���دى اأ�س���وات  نمتْ وك���برت ثقافي���اً في �سياق 
�سابق، نبرة م���ن التوتر والإطلاقي���ة والعُجالة والعتداد 
المت�سخ���م بالذات.الم�سه���د الأدبي وال�سع���ري مخت�سر بما 
يُعْ���رف فح�سب وبما يَحْ�سر في الإع���لام. الحجج النقدية 
م�ستل���ة مم���ا ل اتفاق ب�ساأنه بل مما ي�س���ير اإ�ساعة ثقافية.  
قل���ة ال�س���بر على ق���راءة الن�سو�س الأدبي���ة قاعدة ب�سبب 
الت�سف���ح الإلك���تروني قلي���ل ال�س���بر، حديث ال���ولدة في 
البل���د. المفهومات الأدبية ذات الأ�سول الموؤ�سلة، مت�سابكة 
في���ه ومختلط���ة، ويوح���ي الكلام عنه���ا بمعرف���ة كل �سيء 
دون اأن ي�س���در عنه���ا دائم���اً معرفة مح���ددة ب�سيء محدد. 
الكتابة تتم في درجة عالية ال�سخونة من�سجمة مع حرارة 
المتفج���رات وعراك ال�سيا�س���ة المتحول بين فين���ة واأخرى 
تح���ولتٍ جذري���ة. النقد المحموم مع���دوم باإطلاق على كل 
م���ا ل ترت�سيه الذات الكاتبة في �سياقه���ا الن�سبيّ. الكتابة 
حكاية مجانية قليلًا قبل اأن تكون حكاية متفقاً على اأ�سول 
�سردياتها. الغزل دائب منذ هذا الوقت عينه بما يجيء من 
خ���ارج البلاد فقط، كاأن هناك اتفاقاً، ل �سامح الله، على اأن 
حا�سرها الأدبي �ساح���ب وعليل. التهم ال�سحيحة والأقل 
�سح���ة ل يًدقق فيها با�سم حري���ة الراأي و�سخ�سية الكلام. 
، لعل  ل مرجعي���ة ول اأيطيقي���ا با�س���م اأنا عليا، بَعْ���لٍ ثقافيٍّ
البل���د يتع���رّف عليها للم���رة الأولى مرتكباً اأك���بر الهفوات 
با�سمه���ا النبيل. الأدباء الذي���ن اأخذوا الدني���ا غلاباً با�سم 
الدي���ن الجليل ي�ستن���دون اإلى �سرعتين فاتكت���ين: الأهلية 
الميتافيزيقي���ة الدائمة والغلبة الدنيوي���ة الراهنة من دون 
�س���وا ن�سو�سه���م ويجلوه���ا. ن�سو�سه���م م���براأة  اأن يمحِّ
من���ذ البدء م���ن كل عيب ب�سب���ب ذينيك القانون���ين مُ�سْبَقيْ 
ال�سن���ع. ال�سع���ر هنا ن�سيج زائ���ف في احتفال جماهيري. 
الن���ثر هنا �سيولة ته���دّد بالختناق. ل اأح���د ي�سعد مربداً، 
في الجن���وب، اإل لكي يحتفظ ب���ه، ل اأحد ي�ستذكر في يوم 
خمي�سه م���ا حدث في اليوم ال�سابق علي���ه. الأدب ي�ستعين 
ب���اإرث دجل���ة لكي يك���ون �ساه���داً م�سك���وكا باأهليت���ه على 
ال�سهادة من قبل اآخرين. مع كل انفجار ثمة لوعة اإن�سانية 
كبرى لكن ثمة اأكذوبة اأدبية كبرى. من خارج البلاد يَكتب 
بال�سيول���ة ذاته���ا، ال�سيولة ال�سائلة ب�سكل ل ح���دَّ له، كتبةٌ 
عاطل���ون ع���ن العمل �س���وى التحدي���ق ببطالته���م من دون 
رد فع���ل �س���وى رقن تعليقات على ما يح���دث من بعيد. من 
خارج البلاد ثمة بطالة تُعبرِّ عن نف�سها ببطر اأر�ستقراطي 
م�س���وّه بف�س���ل و�سعه���ا الم���ادي المري���ح، المرُْب���ح. الكتابة 
اليومي���ة المفرطة بف�س���ل منحة اللج���وء ال�سيا�سي الباذخ 
في �سمال العالم. من هناك يقع تقرير م�سير البلاد وتقييم 
ل اإلى كتاب  ن�سو�سه���ا الأدبية، لكن حتى م���ن دون التو�سُّ
واحد �سدر في داخلها اأو فيما يجاورها. ثم هناك الهجرة 
ال�سعيدة اإلى بلاد الكنان���ة، وتقرير م�سير الأدب العراقي 
منها وعبرها دون اعتبار لتاريخ مدوّن، اأو �سوى ل�سديق 
حميم. �سيُكت���ب من م�سر العزيزة ن����س الرحلة القاهرية 
المتاأخر لأكثر م���ن قرن على رحلة الجواهري اإليها ورحلة 
اأخ���وة عراقيين قريبي العه���د ل تعرفه���م، بب�ساطة، رحلة 
الولد ال�سائح- ال�ساعر الثمل المنفرد. ثًم الهجرة الطوعية 
الجديدة للبنان حيث التوتر ذاته والأكذوبة الطيبة القلب 
عينه���ا للول���د ال�سج���ين في الع���راق طيلة ثلاث���ة عقود من 
الح���رب، التي ين�سى فيها اأثن���اء حجيجه لجبل لبنان اآثار 
اأ�سلافه المقيمين هن���اك منذ غزو المغول. اإنه يم�سي بخطو 
فريد، ولي�س على خطاه���م، انطلاقاً من التوتر المو�سوف 
عين���ه، ولي�س م���ن فرداني���ة ال�ساعر المب���دع الما�سي بخطو 
مجيد.ه���ذا و�سع ماأ�س���اوي في الغالب الأعمّ، تختلط فيها 
ال�سيموطيقيا بالأنثرويولوجي���ا بالفل�سفة بعلوم ال�سحر 
باأدب ال�سخرية بعلم النف�س بالترجمة من اللغات الأجنبية 
بتاأ�سيرات الدخول بالمطالب النقابية بنوعية ورق الن�سر 
المدف���وع م�سبق���اً بالفقه بال�ساع���ر العربي الكب���ير بالملكية 
العقاري���ة بالنزعة الأنثوية بالمهج���ر بالر�سانة والرطانة. 
ثمة توتر على كل �سعيد لعل الأقرب اإليه من اأدباء العراق 

يعي�س���ون فيه بزُهْ���دٍ، منغمرين فيه 
بقواهم اأو مغامري���ن بحيواتهم 
من اجل���ه، بينما م���ن يح�سبون 
اأنهم يراقبونه م���ن بعيد، فاإنهم 

يذرف���ون دموعاً ح���ارة مثل 
اأغني���ة ج���اك بري���ل  بط���ل 
ال���ذي ي���ذرف دموع���ه كما 
يب���ول البحّارة في "مرفاأ 

اأم�ستردام".

�ساكر لعيبي

التوتر في الخطاب
الأدبيّ

تلويحة المدى الهنديات الثلاث.. والرواية النكليزية المعا�صرة

واق������ع ال����رج����م����ة..  م���و����ص���وع م����وؤتم����ر ف�������ي ك��ل��ي��ة ال��ل��غ��ات

اأثناء احتدام النـزاع، في ال�ضبعينيات الما�ضية، بين الجالية 
الهندية المتواجدة في القارة الأفريقية وبين ال�ضكان ال�ضود 

الأ�ضليين، خ�ضو�ضاً في اوغندا وغينيا وغيرها من البلدان، 
�ضار الأفارقة ي�ضخرون من هوؤلء الهنود وهم يرونهم عاقدين 

العزم على الرحيل والهجرة الى الجزر البريطانية. يرونهم 
نح لهم،  نحت،وما زالت تُم معلقين اآمالهم على جوازت �ضفر مُم

على اعتبار انهم من رعايا �ضعوب ال�ضتعمار البريطاني القديم 
والأمبراطورية المنهارة.

بعد ت�سفح اإيميلي، �سباحاً، 
مع فنجان قهوة وحبّة تمر، 
اأو حبّتين، اأقفز اإلى )المدى( 

�سواء كانت لي مقالة اأو 
ق�سيدة من�سورة، اأو متوقعة 

للن�سر، اأو لي�س لي من 
كلمات �سوى كلمات اأ�سدقاء، 

اأو �ساروا اأ�سدقاء، عبر 
الإلكترون، اأو زملاء �سركاء 

في الورطة: الكتابة وما 
جاورها من قراءة، اأو تقاطع 

معها من اأ�سئلة وا�ستبيانات 
وده�سة و�سجر وفرح قليل.

ع��ل��ى يم���ين ال�����س��ف��ح��ة: م��لاح��ق )الم�����دى(: 
ذاك���رة  م��وق��ع ورق،  ع��راق��ي��ون،  م���ن���ارات، 
اأتوقف  ول  اأولها،  من  وابداأ  تاتو،  عراقية، 
عند حوار الريا�سة، فهو لم يعد يعنيني اإل 

قليلًا، رغم اأهميته عند كثيرين.
)منارات( ملحق متبطر وغير متبطر في اآن، 
اإلى  العراقية  لحظتنا  يغادر  ناحية  من  فهو 
ا�ستعادتها  تحتاج  ل  عربية  ثقافية  اأمج��اد 
عراقياً على ما في "لحظتنا" من توتر على 
حيز  اأي  اإلى  ما�سة  وح��اج��ة  ال�ساعة  م��دار 
بعد  ب��ال��ك��لام  الأولى  ن��ح��ن  "فيه"  ن��ك��ون 
علينا  الأك����بر(  )الأخ  فر�سه  م��دي��د  �سمت 
طردناه  اأن  بعد  ال��ك��لام،  جنة  م��ن  وط��ردن��ا 
من التداول الخا�س، اأو اأنكرناه في وعينا 
اأنه اأكثر )الأخوة( مثولً في  ولوعينا رغم 

اأزمنتنا الثلاثة )مات ولم يزل موجوداً!(.
اأن )منارات( غير متبطر، بالمقابل، فهو  اأما 
الثقافة  فيها  نتاأمل  ثقافية  ا�سترخاء  محطة 
ع�سى  المر�سومة  ح��دودن��ا  وراء  الأخ����رى، 
واأ�سدقاء عرب  اأخوة  علينا،  منها،  اأن يطل 
ملحقاً  لنا  يخ�س�سون  العراقيون  ليقولوا: 
مخ�سو�ساً.. على اأنني متاأكد من اأن لي�س اأي 
اأو  �سحيفة،  خ�س�ستها  �سفحة،  اأو  ملحق، 
مجلة، عربية ل�)منارات( عراقية، ت�ستعر�س 
الخفيفة،  اأف��راح��ن��ا  اأو  ال��ع��دي��دة  اأوج��اع��ن��ا 
اأنطون  الأثير  ل�سديقنا  كان  المنارات  واآخر 
كاتب  اأي  ���س��اأن  ر�سمنا،  ال���ذي  ت�سيخوف 
و)كالخاز(  )وح�سة(  �سفحات  على  عظيم، 
الكلب(  و )عنبر رقم 6( و)ال�سيدة �ساحبة 
�سيرة  الحقيقية  الكتابة  تغدو  اإذ  و�سواها، 
ذاتية ل�سعوب ل يعرف بع�سها بع�ساً اإل في 
الكتابة.. هل كان ملحق )منارات( متبطراً؟ 

نعم ول.

)ذاكرة عراقية( ملحق ا�ستفزازي ومغر�س، 
الم�ساك�سة  على  الم��ف��ت��وح  الكلمتين  بمعنى 
واللمز  ب��ال��غ��م��ز  ت��ك��ت��ف��ي  ال���ت���ي  الأث�������يرة 
على  ترويجه  اأو  ونقده  التاريخ  وتخت�سر 
اأو ما  "البو�ستر" من اإيماءة  اأمل ما يحققه 
موجزة،  م��داخ��لات  م��ن  التنظير  يفتر�سه 
بحجم �سورة لعبدالكريم قا�سم اأو عبدالإله 

الو�سي اأو جبار اأبو ال�سربت.
ملفات  م��ن  يفتح  م��ا  على  ع��راق��ي��ة(  )ذاك���رة 
الما�سي الجميل فهو ي�ستفز الحا�سر بمناكفة 
لعينة توخز العين لترى وتهز الكتف ليلتفت 

وال�������ق�������ل�������ب 
من  ليخ�سع، 
ديباجة  دون 

البيان 
المانيف�ستو  ن�����برة  ول 

�سورتنا  �سديد،  باخت�سار  اإن��ه،  العالية.. 
التي ت�ستعيد �سبابها الذي �سار كهلًا يدعو 

اإلى ال�سجر.
ملحق )عراقيون( ل يكاد يخرج عن جوهر 

�سوى  عراقية(  )ذاك��رة  ي�سعه  الذي  الهدف 
اأنه ي�سع �سخ�سية عراقية )�سولو( في قلب 
الم�سهد، في ا�ستعادة �سحافية لمعة لمن غُيبَ 
ومن  الأك���بر(  )الأخ  �سلطنة  خ��لال  ط��وي��لًا، 
اأ�س�س قبله لإبداع مرموق وفوت عليه، على 
ذاك الأخ، فر�سة اأن يغيّبه بقرار اإق�سائي.. 
وهو  ال�سامر  في�سل  على  مجدداً،  فنتعرف، 
يقود الزنج على اأوراقه را�سما المعركة، مثل 
كاأكبر خبير  ال��ورق،  على  تول�ستوي،  ليون 
عبدالجبار  اأو  الكبرى،  التاريخ  معارك  في 
جامعة  تراأ�س  الذي  الفذ  الأكاديمي  عبدالله 

ب����غ����داد، ع���م���ي���داً وم���رب���ي���اً 
 . . . �سلًا منا و
ه�����ل ي���ع���رف 

جامعة  عميد 
ب���غ���داد، ال���ي���وم، درج����ة ح���رارة 

الطق�س في مدينته؟ واأقراأ عبد الجبار وهبي 
العامل،  ر�سدي  عنه  حدثني  ما  كثيراً  الذي 
و�سمران اليا�سري األذي )عارك( بحمية من 
اأجل ن�سر ق�سيدة لي في )الثقافة الجديدة( 

الق�سيدة  لأن  مح��م��ود  �ساكر  ال�سهيد  ع��ن 
اأنتم  البعثيون  اأيها  �سراحة:  ت�سير،  كانت 
تحمل  ل  )فوك�سواغن(  ب�سيارة  قتله  م��ن 
رقماً.بينما يم�سي هادي العلوي من �سورة 
الغلاف اإلى الحلاج ويعود ب�سحبة لوت�سه 
الفقير/  الراحل  لها  اأراد  في حوارية تاوية 
ت�ستبق  روحية  لم�ساعية  توؤ�س�س  اأن  الغني 
منها،  وبال�سد  البيروقراطية،  البريجنيفية 
لبناء مدينة فا�سلة لم تكن، قطعاً، اأفلاطونية 
الرقة  بفيل�سوف  الأم���ر  يتعلق  م��ا  ق��در  اإل 
�ساألته  العلوي.بالمنا�سبة:  هادي  الب�سرية: 

له  موحياً  نباتيته،  عن  دم�سق،  في  م��رة، 
ب���اأن���ن���ي اأت����ن����اول 
الأح��م��ري��ن: 

ال�����ن�����ب�����ي�����ذ 
وال��ل��ح��م، ف���اأج���اب: ل 

واأنا  �سحي،  ل�سبب  تعتدل  اأن  �سرط  باأ�س 
من  اأط��ل��ب  ول  النباتية  لفكرتي  اأروّج  ل 
الآخرين اأن يتبعوا خطواتي.لي مع )موقع 
ورق( منازلة، هي )اأم المنازلت( اإذ لم اأتمكن 

الجهيد،  جهدي  رغم  األكترونياً،  موقعاً  منه 
الكومبيوتر  اأ�سا�سيات  قد معرفتي في  على 
اأي  مثل  م�سمم  فالموقع  البحث(،  و)مح��رك 
يظل  لكنه  الإلكترونية،  ال�سبكة  على  موقع 
ال�سر حتى  اأع��رف  PDF ولم   = )���س��ورة( 

كتابة هذه ال�سطور.
ثم )كم اأكره ثم( كيف للمت�سفح اأن يعود اإلى 
الأر�سيف.. اأر�سيف اأي ملحق؟ بما اأن ملاحق 
لنا، نحن  الأق��ل  رائعة، على  )الم��دى( مكتبة 
البعيدين عن بغداد، عما تبقى من مكتباتها 
واأتو�سل  ال�سخم،  اأر�سيفها  ع��ن  الغنية، 
باأ�سدقائي القيمين على هذه الملاحق 
لجة  معا

اأو  الأم���ر، 

ع������������ل������������ى م�ساعدتي، �سخ�سياً، 
وق�سيدتي  لمقالتي  اأر�سيفاً  منها  ال�ستفادة 
كلماتي  م��لاع��ب  اإلى  ال��ط��ف��ولي  وح��ن��ي��ن��ي 
نزقي و�سفحات  الأولى.)ت��ات��و( هو حبيب 

العقل والقلب التي تتفتح في قحط العراق 
ما  على  ج���داً  ب��ال��وق��ح  و�سفته  ل��ذا  الم��اث��ل، 
الجمعة،  وخ��ط��ب��اء  ال��واع��ظ��ون  ب��ه  ي�سمح 
يتفهم  لأن����ه  "كيدهم"  م��ن  ع��ل��ي��ه  واأخ�����اف 
)تاتو(  ومتميز  رائ��ع  والإ���س��م  "كيدهن"، 
من  ال�ساخطة  العراقية  الم��ل��ذات  م��ن  وفيه 
اأ�سود  �سحر  غير  من  وال�ساحرة  تذمر  دون 
والنافعة من غير �سروط المنفعة الرخي�سة، 
ولكم تمنيته اأ�سبوعياً، لكن راأفة بالمحررين 
الحار.تفاجئني  المطلب  ه��ذا  على  األ��ح  ل��ن 
ماأخوذة  لي  مقالت  بن�سر  )الم��دى(  ملاحق 
ن�سرتها،  اأي��ن  ن�سيت  عربية،  �سحافة  م��ن 
اإ�سارة  دون  وم��ن  ب��ه��ا،  اأح��ت��ف��ظ  اأني  رغ��م 
ومن  )الم��ي��ان��ة(  ح�سب  ه��ك��ذا،  الم�سدر،  اإلى 
ال�سوّام. يقول  كما  د�ستور(  ول  )اإح��م  غير 
)تاتو( نافذة ملونة باألوان الزجاج القوطي 
دقيق  ت�سع بترف يجري فوق ح�سى  وهي 
تزل  لم  عراقية  روح  اإلى  وملمح  ال�سنعة، 
اأح��د. ي�سمعها  لم  �سائعة  باأغنيات  تحتفظ 
)تاتو( اقتبا�س الوجع، وجعنا، وقد تحول 
اإلى �سماد م�سنوع من مزيج الراأفة بنا مما 
مفاهيم  اإلى  الثقافة  ويحيل  الكلام  يقو�س 
عذوبة  اإلى  القراء،  نحن  بنا،  ليعود  غليظة 
اأي  اإلى  اأع��ود  اأن  لي  كيف  التجربة.�سوؤال: 
من الملاحق، اأر�سيفاً، عند الحاجة.. اأفتوني 
اأعانكم الله.تحية: لكم يا اأ�سدقائي الميامين 
واأنتم تنتجون هذا الجهد الثقافي/ الإعلامي 
الجبار، الجدير بالتحية، بل باأح�سن منها، 
المبدعين  والمنفذين  للمخرجين  مو�سولة 

الذين ي�ستحقون مقالة خا�سة.
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